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Sicherheitshinweise für die BERETTA SV10 20
GAUGE Hinge Pins
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA SV10 20 GAUGE Hinge Pins! Diese Scharnierbolzen sind
für die sichere und effektive Nutzung in deinem SchusswaffenZubehör konzipiert. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und alle
geltenden Sicherheitsstandards einhältst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Hinge Pins nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe die Hinge Pins regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Hinge Pins nur mit kompatiblen Schusswaffen.
Achte darauf, dass die Hinge Pins korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage bei der Installation und Handhabung der Hinge Pins geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe
und Schutzbrille.
Vermeide die Verwendung von Hinge Pins, die Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.
Halte dich an die spezifischen Anweisungen des Herstellers für die Verwendung und Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation2.

Entferne die alten Hinge Pins, falls vorhanden.
Setze die neuen Hinge Pins vorsichtig in die vorgesehenen Löcher ein.
Stelle sicher, dass die Pins fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfe die Funktionalität, indem du die Waffe vorsichtig bewegst.

Nutzung3.

Nutze die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Achte darauf, die Waffe niemals auf Menschen oder Tiere zu richten, auch nicht im Scherz.
Halte die Waffe stets in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Hinge Pins gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die umweltgerechte Entsorgung von Metallprodukten in deiner Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den BERETTA SV10 20 GAUGE Hinge Pins wende dich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in deiner Region. Achte darauf, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen befolgst, um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.

Vielen Dank für deinen Kauf und die Beachtung dieser Sicherheitshinweise!



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10 20
Gauge Hinge Pins
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SV10 20 Gauge Hinge Pins. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide carefully before using
the hinge pins to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety guidelines are followed to prevent accidents and injuries.
Always use the product as intended by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the hinge pins if they are damaged or show signs of wear.
Ensure that the hinge pins are compatible with your specific model of the BERETTA SV10.
Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling the hinge pins.
Avoid using excessive force when installing or removing the hinge pins.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools for installation.

Installation Steps:2.

Remove the old hinge pins if applicable, following the manufacturer's guidelines.
Align the new BERETTA SV10 hinge pins with the designated holes.
Insert the hinge pins carefully, ensuring they are seated properly.
Check that the hinge pins are secure and functioning correctly.

Usage:3.

After installation, test the hinge movement to ensure smooth operation.
Regularly check the hinge pins for tightness and proper alignment during use.
If any issues arise, discontinue use immediately and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused hinge pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of hinge pins in regular household waste if they are considered hazardous.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA SV10 20 Gauge Hinge Pins, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your BERETTA SV10 20 Gauge Hinge Pins.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los pasadores de bisagra BERETTA SV10 de 20 GAUGE. Este producto ha sido diseñado para
mejorar el rendimiento de tu escopeta y garantizar un uso seguro. Esta guía te proporcionará información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado de los pasadores de bisagra, en cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los pasadores de bisagra antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza solo los pasadores de bisagra diseñados específicamente para el modelo SV10.
Si notas algún problema durante el uso, deja de utilizar el producto inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad cuando manipules la escopeta o los pasadores de bisagra.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
No fuerces los pasadores de bisagra en su lugar; asegúrate de que encajen correctamente.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material de los pasadores.
No utilices los pasadores de bisagra si están dañados o deformados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias, como destornilladores y llaves.

Instalación:2.

Desmonta la escopeta siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira los pasadores de bisagra antiguos si es necesario.
Inserta los nuevos pasadores de bisagra en su lugar, asegurándote de que estén alineados
correctamente.
Vuelve a montar la escopeta siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:3.

Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que los pasadores estén instalados
correctamente.
Mantén la escopeta en una posición segura y estable mientras la utilizas.

Instrucciones de Eliminación
Si los pasadores de bisagra están dañados o ya no son utilizables, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas para asegurarte de que
cumples con las normativas.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, dirígete
a las autoridades competentes en tu área. Asegúrate de verificar las actualizaciones sobre retiros de productos
en la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto. Asegúrate de seguir estas
instrucciones y de mantenerte informado sobre cualquier actualización relacionada con la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Goupilles de Charnière
BERETTA SV10 cal. 20
Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de charnière BERETTA SV10 cal. 20. Ce guide de sécurité a pour but de te
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important
de suivre ces instructions pour minimiser les risques potentiels.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état des goupilles de charnière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer les goupilles de charnière lors de l'installation ou de l'utilisation.
Évite d'utiliser des outils inappropriés qui pourraient endommager le produit.
Ne pas exposer les goupilles de charnière à des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.).
Porte des équipements de protection appropriés si nécessaire (gants, lunettes de sécurité).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la surface d'installation est propre et sèche.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Aligne correctement les goupilles de charnière avec les trous prévus.
Insère les goupilles de charnière avec précaution sans forcer.
Vérifie que les goupilles sont bien en place et sécurisées.

Utilisation :3.

Utilise les goupilles de charnière uniquement pour le type de charnière pour lequel elles ont été
conçues.
Suis les instructions du fabricant pour toute manipulation supplémentaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'as plus besoin des goupilles de charnière, élimineles de manière responsable.
Ne jette pas les goupilles dans la nature ou dans des poubelles non appropriées.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des goupilles de charnière BERETTA SV10 cal. 20,
consulte le site de sécurité des produits de l'UE pour des informations supplémentaires.



Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser les goupilles de charnière BERETTA SV10 cal. 20 en toute
sécurité. N'oublie pas que la sécurité est une priorité et que tu dois toujours être vigilant lors de l'utilisation de
tout produit.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA SV10 20
GAUGE HENGSELSTIFTER
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA SV10 20 GAUGE HENGSELSTIFTER. Dette produktet er designet for å gi sikker og
pålitelig ytelse. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller alle sikkerhetskrav før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Les alle instruksjoner og advarsler før installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller under installasjon.
Unngå å bruke produktet dersom det viser tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre rust og korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler av produktet er til stede og i god stand.
Les gjennom bruksanvisningen for å forstå installasjonsprosessen.

Installasjon:2.

Plasser hengselstifter på riktig sted i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Bruk passende verktøy for å sikre at stiftene er korrekt installert.
Stram til alle skruer og festemidler for å sikre stabilitet.

Bruk:3.

Kontroller at hengselene fungerer som de skal før du bruker dem.
Unngå å påføre unødvendig belastning på hengselene under bruk.
Utfør jevnlige inspeksjoner for å sikre at hengslene forblir i god stand.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering avhengig av lokale forskrifter.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til et godkjent resirkuleringsanlegg for metall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den angitte EUbaserte kontaktpersonen
som er oppgitt i produktets dokumentasjon.



Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasów Hinge
Pins BERETTA SV10 20 Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zawiasów Hinge Pins BERETTA SV10 20 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zawiasów zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan zawiasów przed użyciem. W przypadku uszkodzeń nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że narzędzia używane do instalacji są odpowiednie i w dobrym stanie.
Podczas instalacji lub wymiany zawiasów noś odpowiednie rękawice ochronne.
Nie używaj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Zachowaj ostrożność podczas manipulacji z zawiasami, aby uniknąć skaleczeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki, młotek i rękawice ochronne.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Zdejmij stare zawiasy, jeśli są obecne, używając odpowiednich narzędzi.
Umieść nowe zawiasy w odpowiednich miejscach, upewniając się, że są prawidłowo wyrównane.
Przykręć zawiasy zgodnie z instrukcją producenta, nie stosując nadmiernej siły.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj, czy zawiasy są prawidłowo zamocowane i nie wykazują oznak zużycia.
W razie potrzeby smaruj zawiasy, aby zapewnić ich płynne działanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane zawiasy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zawiasów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, możesz cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem zawiasów Hinge Pins BERETTA SV10 20 Gauge.



BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettavaa ja turvallista käyttöä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi, että
käytät sitä turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen käyttää.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Testaa tuotteen toiminta ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.

Kiitos, että valitsit BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS tuotteen! Huolehtimalla turvallisuudesta varmistat
sekä oman että muiden turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SV10 20
GAUGE HINGE PINS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. Denna produkt är designad för att ge högsta kvalitet
och säkerhet. För att säkerställa en säker användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är säker att använda när den används enligt instruktionerna.
Rapportering av osäkra produkter: Om du upptäcker några problem med produkten, rapportera det till
myndigheterna.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning om det behövs under installation eller användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan du börjar.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning2.

Använd produkten endast för avsett ändamål.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.

Avfallshantering
Avfallshantering: Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání Hřebenů Pantu
Beretta SV10 20 Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hřebíky pantu Beretta SV10 20 Gauge. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, věnujte
pozornost následujícím pokynům a doporučením.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte hřebíky pantu pouze pro určené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při manipulaci s hřebíky pantu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Při instalaci a používání se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl způsobit poškození produktu nebo
zranění.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované hřebíky pantu.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace hřebíků pantu:2.

Umístěte hřebík pantu do předem připraveného otvoru.
Pomocí vhodného nástroje (např. kladiva) jemně zatlačte hřebík pantu na místo.
Zkontrolujte, zda je hřebík pantu správně usazen a stabilní.

Použití hřebíků pantu:3.

Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému zatížení.
Pravidelně kontrolujte hřebíky pantu na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby vyměňte hřebíky pantu za nové.

Pokyny pro likvidaci
Hřebíky pantu a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zajistěte, aby byly použité hřebíky pantu bezpečně zlikvidovány tak, aby nemohly být znovu použity nebo
způsobit zranění.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání hřebíků pantu
Beretta SV10 20 Gauge.
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